ROMAN CATHOLIC CHURCH

14817 PARAMOUNT BLVD
PARAMOUNT, CA 90723
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Our Mission: Our Lady of the Rosary is a community dedicated to proclaiming the Gospel of
Jesus as taught by the Roman Catholic Church through Word, Sacrament and Service.




Bpastor: Fr. Julio Gonzalez ext 103
B Deacons: Dcn. Jorge Perez ext 113

Dcn. Oscar Corcios ext 111

Dcn. Ezequiel Martinez ext 110

Dcn. Victor Ramos ext 114
R

MASS TIMES in English
Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.

HORARIOS DE CELEBRACIONES en Espaiiol
Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes 6:00p.m. (Misa)
Martes 6:00pm (Celebracidn de la Palabra)

Primer Sabado del Mes 7:.00am (Celebracién de la Palabra)
Sabado 5:00p.m. (Misa)
Domingo 7:00a.m., 10:00a.m., 1:00p.m., 2:30 p.m.
A
Adoracidn Eucaristica
se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 6:00pm
en la Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm a
Sadbado 8:00am. Primer Sabado del mes de 6:00pm a
7:00am y todos los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m.

Uncién de los Enfermos
Llame a la oficina parroquial (562) 633-1126

PARISH STAFF DIRECTORY
Business Manager: Sandra Landeros ext 102
Administrative Assistant: Jennifer Diaz ext 101
First Com and Conf Coord: Norma Montano ext 106
Sacristan: Martha Marquez ext 108
RCIA Coordinator: Deacon Ezequiel
and Lourdes Martinez ext 110
Parish Office 14819 Paramount Blvd Paramount, CA 90723

Parish Office Hours
Horarios de Oficina Parroquial
Monday—Friday / Lunes a Viernes
9:00am—1:00pm 2:00pm—4:00pm
Saturday and Sunday: Closed
Sabado y Domingo: Cerrado
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Eucharistic Adoration
is held every Thursday from 8:00AM to 6:00 PM in the
Church. First Saturday of the month from 6:00 p.m. to 7:00
a.m. and every Friday from
7:00 p.m. to 10:00 p.m.

Anointing of the Sick
Call the Rectory (562) 633-1126

Parish Groups and Ministries/Grupos
Coordinador

Grupo/Ministerio

Ministerios Parroquiales
Reuniones Ext.

Adoradoras Irene Martinez Viernes del Mes 7:00pm a 9:00pm

Almas de la Caridad Diacono Jorge Perez N3
Despertar Jueves 7:00pm a 9:00pm

Grupo Guadalupanos Angelica Hernandez Dia 12 del Mes 7:00pm a 8:00pm 128
Matrimonios “Fuente de Vida" Saul y Mayela Viernes 7:00pm a 9:00pm 127
Ministros Extr de la Eucaristia Amalia 132
Oracioén “Fuego de Amor” Juan Y Karina Vermudez Martes 7:.00pm a 9:00pm 122
Proclamadores de |la Palabra de Dios Marcos Trujillo Ultimo Viernes del Mes 7pm a 9pm 124
Ujieres

Ramiro y Claudia Ortiz

Segundo Domingo del Mes 8:00am 130

Monaguillos/Altar Servers

Coro Canto de Amor
Coro Lati2 Musica de Dios

Angel Trujillo
Maria De La Torre

Choir/Coro

131
Viernes 7:00pm 129
Misa de 11:30am 126

Religious EducationOffice Hours: Closed Tuesday and Wednesday

Saturday and Sunday: 7:30am — 4:00pm
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Baptisms
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Payments

Private Bapt Memorial Mass

Monday, Thursday and Friday: 12.30pm - 9:00pm
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Saturday/Sabado

s:00pm Ricardo Canela Jr. (cumpleafios)
Alfonso Lugo t, Gloria Rodriguez 1
Guadalupe Arreola Nufiez 1, Maria Manzo t
Miguel Angel Collazo Vega t, Juan Ramon Payan Urquides f,
Alfredo y Felipe Rivera t

Sunday/Domingo

7:00 am Shawn Hunter (salud)
Familia Hernandez (sanacion)
Renato Ruiz (salud)

Nora Jimenez t, Roland Barsom t

8:30 am Rafael y Lidia Castafieda (26" Wedding Aniversary)
Edelmira Castafieda t, Roland Barsom t

10am Almas Del Purgatorio
Agustina Garcia t, Nestor Rivera t, Sarah Gonzalez Serna
Jesus Ortega t

11:30 a.m. Tristan Ruiz (health)
Roland Barsom t

1pm Julian Mejia 1, Roland Barsom f, Gloria Rodriguez ¥
Maria Braulia 1, Carmen Arevalo t, Jose Cirilo Rodriguez t

2:30pm Andres Mellin (cumpleafios 10 afios)
Yolanda Gallegos (cumpleafios),

Evangelina Rodriguez (accion de gracias)
Benditas Animas del Purgatorio

Esther Topete de Tueme t, Rodolfo Hernandez
Roland Barsom ft, Aurelio Farias t
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PRAYER INTENTIONS
for the Sick

John Volak, Sister Ana,
Diacono Jorge Perez, Naty Garcia, Jennifer,
Gabriel Parra, Milton Mitchell, Gloria Romo, Iris
Luther, Bob Perez, Manny Sanchez,
Sister Mary

Sunday, August 23, 2026
Twenty-~first Sunday in Ordinary Time
First: Isaiah 22: 19-23
Psalm: Psalms 138: 1-2a, 2bc-3, 6, 8
Second: Romans 11: 33-36
Alleluia: Matthew 16: 18

Gospel: Matthew 16: 13-20

Mass Intentions for the Week of August 17-21

Lunes: Tristan Ruiz (salud)
Thomas L. Davis (int.) Max y Ellie Garcia (int.)
Gloria Rodriguez t

Martes: Tristan Ruiz (salud)
Blanca Arellano y Honorio Arellano (aniversario de bodas)
Mariaelena Vera Ortiz 1, Gloria Rodriguez

Miercoles: Tristan Ruiz (salud)

Jimmy Martinez (int.)

Maria Elena Vera Ortiz t, Jose Domingo Alfaro t,
Gloria Rodriguez t

Jueves: Tristan Ruiz (salud)

Larry Calderon (sanacion)

Mercedes, Ashley y Cornelio Calderon (sanacion)
Gloria Rodriguez t

Viernes: Tristan Ruiz (salud)
Sara Martinez (int.), Watalie Padilla (int.)
Vicotr Manuel Hernandez 1, Zhari Campos Gomez
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MISA EN HONOR A NUESTRA SENORA
DEL ROSARIO

3 MISA POR LA SALUD DE LOS ENFERMOS _

oCT OCT 12PM
6:00PM (BILINGUE)
2 ADORACION AL SANTISIMO 3 MISA DE VIGILIA DE DOMINGO
ocT 5:00PM
OCT 7:00PM - 7:00AM
3 CELEBRACION 4 MISAS DOMINICALES
(ESCUELA/EDUCACION RELIGIOSA
OCT OCT

10:00AM

@
OUR LADY OF THE ROSARY CHURCH
14817 PARAMOUNT BLVD PARAMOUNT, CA 90723

ALL VENDORS

impal
~ Una increible oportunidad para apoyarnos entre OUI’ Lady Qf the
~_comunidad! ROSC]ry S
\\ — We are inviting you to join and be part
" of this highly anticipated and vibrant event. F IE ST A

2,3,Y 4 DE OCTUBRE

osvhub.com/our-lady-of-the-rosary-church
-9fforms/sponsor_request-2026

DO YOU SING,
DANCE OR
HAVE A SPECIAL
TALENT?

Arts & Crafts
Food & Beverages

Unique and Creative Products

come perform during our Fiesta

Call 562 633-1126 for more information



https://osvhub.com/our-lady-of-the-rosary-church-9/forms/sponsor_request-2026
https://osvhub.com/our-lady-of-the-rosary-church-9/forms/sponsor_request-2026
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For immediate bulletin Rachel’s Vineyarcl Retreat ™

release as space permits
through Sept 27

Rachel's Vineyard
Retreat weekend

for Healing after Abortion
Rachel's Vineyard retreat is for men and women struggling -

with the emotional and spiritual pain of abortion. The

retreat is designed to help participants work through %m G BT £ £
repressed grief and anger in a safe, nonjudgmental setting
and come to acceptance, healing, and hope for the future.

MISA EN RECONOCIMIENTO DE TODOS LOS

spiritual exercises and rituals to help grieve the loss of
Board of Directors and Team . ' .
unborn children and to accept God's forgiveness. All
inquiries and registrations are confidential.
Julie Bender, President

Fr. Alphonsus Hermes

Dave Bender
Tina Ferrigno, Treasurer OCTOber‘ 9'11, 2026

PREZIDIENDO;
Ginna Garcia, LMFT San Fernando, CA

i MONSENOR JOSE H. GOMEZ

For registration or more information

Elizabeth & Junior Lopez ARZOBISPO DE LOSANGELES

Christine Lowe, Secretary please call 323-577-5693

Maria Navar or email RVLA.christine@gmail.com 556 W TEMPLE 5T. LIS HEEEIES- CA 30012 E

Vanessa Ramos CATEDRAL DE NUESTRA SENORA DE LOS ANGELES
Sr. Angelina Vo www.rachelsvineyardLA.org

@mu?ya
oo A s 20 DE SEPTIEMBRE 2028, 3:30 PM

San Pedro, CA 90732
323-577-5693 ARSI h ety N et
www.rachelsvineyardLA.org ﬁ-fu:ss.mmsl_m *- e Ty b e Frpae

ADORACION
AL SANTISIMO

El Santisimo esta expuesto en la capilla de

oracion de lunes a viernes de 7am a 6pm.
PROMISE TO

PROTECHS

i GE TO La oracién es en silencio. Si desean ora
HEAL FECIon 88 an sTencio. Sl B

en voz alta pueden hacerlo en la iglesia.

The Blessed Sacrament is exposed in the
prayer chapel from Monday to Friday, 7
a.m. to 6 p.m. Prayer is in silence. If you
wish to pray aloud, you may do so in the

church.

Localizada antes de los

Located before the restrooms.
bafios

ROMAN CATHOLIC PARISH COMMUNITY OF

OUR LADY OF THE ROSARY

COMUNIDAD PARROQUIAL DE NUESTRA SENORA DEL ROSARIO




REFLECTION

By Deacon Ezequiel Martinez

Twenty-first Sunday in Ordinary Time
Matthew 16:13-20

If someone were to ask you, “Who is Jesus?” what would your answer be? Would you shy away from
the answer and change the subject or would you give a superficial answer that you miraculously
remembered from when you were a child during catechism? 1 remember a time when our Bishop visited
our parish in order to confirm several young people. He asked them a similar question, “Who is Jesus?”
The only response he received was silence. He asked again, but this time with a louder and deeper voice,
“Who is Jesus?” Silence. It was obvious that neither the youth nor their godparents knew how to
respond to this question.

However, when Jesus asked Peter, “Who do you say that I am?” Peter did not hesitate to answer. He
said, “You are the Christ, the Son of the living God.” Peter’s answer was instant and with no doubt in his
mind because his answer came from his heart. Peter knows who Jesus is and is not afraid to share it.
My brothers and sisters, what would you answer if someone asks you the same question? Better yet,
what if I were to ask you, “Do you know Jesus?” Would you be able to give an answer full of confidence
and with conviction that Jesus is your Lord and Savior? That Jesus is the Son of God and is God? And if
words were to fail you, could you simply share what’s in your heart and say, “He is my friend whom 1
love very much”? Unfortunately, if you don’t know Jesus, you will have a hard time answering the same
question that Jesus asked Peter. If you don’t know Jesus, there is no better day than today to say, “Jesus,
I don’t know you, but I want to get to know you.” 1 guarantee that in no time, once you take that step
towards Jesus, you will be able to answer this question like Peter did and in your heart you will hear
Jesus say to you, “Blessed are you my child because you know who I am and you share it with the rest
of the world.”

XXI Domingo Ordinario
Mateo 16:13-20

Si alguien te preguntara: ";Quién es Jesus?" ;Cudl seria su respuesta? ;Cambiarias de tema o darias una
respuesta superficial que recordaste milagrosamente de cuando eras nifio durante el catecismo? Recuerdo
una vez que nuestro Obispo visité nuestra parroquia para confirmar a varios jévenes. Les hizo una pregunta
similar: ";Quién es Jestis?" La Unica respuesta que recibi6 fue el silencio. Pregunté de nuevo, pero esta vez
con una voz mas fuerte y profunda: “;Quién es Jestus?” Silencio. Era obvio que ni los jévenes ni sus padrinos

supieron responder a esta pregunta. )
Sin embargo, cuando Jesus le pregunté a Pedro: ";Quién dices que soy yo?" Pedro no dudé en responder. El
dijo: “T0 eres el Mesias, el Hijo del Dios vivo”. La respuesta de Pedro fue instantdnea y sin dudas porque su
respuesta vino de su corazén. Pedro sabe quién es Jests y no tiene miedo de compartirlo.

Mis hermanos y hermanas, ;qué responderian si alguien les hiciera la misma pregunta? Mejor aun, ;qué
pasaria si te preguntara: “;Conoces a Jesus?” ;Serias capaz de dar una respuesta llena de confianza y con
conviccion de que Jesus es tu Sefior y Salvador? ;Qué Jesus es el Hijo de Dios y es Dios? Y si las palabras te
fallaran, ;podrias simplemente compartir lo que hay en tu corazén y decir: “El es mi amigo a quien amo
mucho”? Desafortunadamente, si no conoces a Jesus, te resultard dificil responder la misma pregunta que
Jesus le hizo a Pedro. 8i no conoces a Jesus, no hay mejor dia que hoy para decir: “Jesus, no te conozco, pero
quiero conocerte”. Te garantizo que en poco tiempo, una vez que des ese paso hacia Jesus, podras responder
esta pregunta como lo hizo Pedro y en tu corazén escuchardas a Jesus decirte: “Bendito eres, hijo mio, porque
sabes quién soy y lo compartes con el mundo entero.”



‘ DID YOU

KNOW

Back to school with a culture of safety

When it comes to schools and programs that serve children,
it is critical to have a culture of safety that protects children
from sexual abuse. Examine your child’s school or programs
for evidence of this culture — look for values that emphasize
child safety and decisions that put children at the center
while allocating resources for safety. This can look like
compliance with federal and state laws, professional ethics
and standards, and a culture that encourages youth and
families to get involved. For more information, read the
VIRTUSe article “High Stakes: A Culture of Safety for Every
Child” at |c1cq’rho|ics.org@you-know. Information about
the Archdiocese of Los Angeles’ efforts and protocols to
protect children and vulnerable adults in our churches,
schools and ministries is available at

h_ﬂDs:/ / |c1catho|ics.org[protec’r[ .

RELIGIOUS EDUCATION

Saturday and Sunday: 7:30am - 4:00pm
Monday, Thursday and Friday: 12:30pm - 9:00pm
Closed Tuesday and Wednesday

Q Registrations are now Open

Documentos Necesarios/Required Documents

eCertificodo de nacimiento

eCertificodo de Bautismo
eCertificho de primera comunién

(si se registra para la confirmacion)

& Birth Certificate
Q Baptism Certificate

Q First Communion Certificate

(if registering for confirmation)

REGISTRACIONES ABIERTAS

Our Lady of the Rosary Church
14817 Paramount Blvd Paramount, CA 90723
562 633-1126 Ext 106

¢SABIA QUE? é

El regreso a la escuela con una cultura de seguridad

Cuando se trata de las escuelas y programas para nifios, es
fundamental contar con una cultura de seguridad que proteja a
los nifios del abuso sexual. Analiza la escuela o programa para
encontrar indicios de esta cultura — busca los valores y
decisiones que priorizan la seguridad y el bienestar de los
nifios y a la misma vez dedican recursos para la seguridad.
Puede ser el cumplimiento de las leyes federales y estatales, la
ética y las normas profesionales, y una cultura que fomenta la
participacion de los nifios y las familias. Para mayores informes
lea el articulo de VIRTUSe "High Stakes: A Culture of Safety for
Every Child” (Una cultura de seguridad para todos los nifios) en
lacatholics.org/did-you-know. Informacién sobre las medidas
y los protocolos de la Arquidiécesis de Los Angeles para
proteger a los nifios y adultos vulnerables en nuestras iglesias,
escuelas y ministerios esta disponible en

https://lacatholics.org/protect/.

SCAN QR CODE
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HAIR STYLIST
CELL: (323) 405-2136
SHEAR VANITY INC
11019 MYRTLE ST #101

DowNEY, CA 90241

Elegance Hair Design

15508 Paramount Blvd
Paramount, CA 90723
562 618-7611

Marali Beauty Salon

8011 Somerset Blvd
Paramount CA 90723
Maggy: 5§62-964-1126

SOFT-REST
MATTRESSES 323 519—0461
9603 Main Street

Los Angeles, CA 90003

Body Sculpting & Facial
Treatments
Brenda R
626 758-2672
divine_bodysculpting
mobile services
Licensed & Certified y

Join Our Lady of the
Rosary School Today!
Tours Everyday! Email
office@olrwarriors.org

or call 562-633-1126 x109

PATTY

(562) 923-0007

VISITAALA ¥ EFESO - DONDE
CASA DE EVANGELIZO ==
A VIRGEN MARIA SAN PABLO Paisajes tnicos
Lugar donde vivié la
Madre de Jests.

DESDE I

8 ALMUERZOS

p) 5 CENAS ¢ VISITAS SEGUN 9 Estambul

VIVE UNA EXPERIENCIA
DE FE, HISTORIA Y CULTURA
Caminemos juntos por los lugares santos que
ransformaron la historia del cristianismo. a2

TODOS LOS v
DESAYUNOS ESIONAL

PEREGRINACION A

y la Seantisima
({)«’/I // //( I/((

PRECIO: o=
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7 Padre 7 $JL290
_ Juan César | ]ulin [{ )

- C 3 — VUELOS
| REDONDOS

INCLUIDOS

PAMUKKALE 4
EL CASTILLO

DE ALGODON
Navegacién entre Maravilla natural con

Asia y Europa. piscinas termales.

CAPADOCIA ¥ CRUCERO PRIVADO
POR EL BOSFORO
Oracién en el Gran Teatro ¥ paseo opcional
donde San Pablo predics en globo.

a sus seguidores.

ITINERARIO 10 DIAS
Estambul - Llegada

Estambul ~ Paseo por el Bésforo
Estambul — Ankara — Capadocia
Capadocia

Capadocia

Capadocia — Pamukkale

Pamukkale — Efeso — Izmir / Kusadast
Izmir - Bursa — Estambul

HOTELES

TRANSPORTE TERRESTRE

Ol

00~ O\ U o N =

ADAS A SITIOS

RARIO 10 Estambul - Ciudad de Origen

INFORMACION Y RESERVACIONES ‘

| ®562-263-7230

“Id por todo el mundo y proclamemd el Evangelio a toda la creacion.”

13843 Paramount Blvd
Paramount, CA 90723

Lic. Raul Ruiz FDR 2898
562 634-9847 Office
310 863-5707 24hrs

Envios a Mexico
Entierros y Cremaciones

Ricos Desayunos, Mariscos
y Comida Mexicana Auténtica

Attention Business Owners
Atencion dueiios de Negocios

Available Advertising Space
Espacio Publicitario Disponible

Why Church Bulletin Advertising2
sPor qué publicarse en el boletin de la iglesia?

Publicidad en boletines semanales
Publicidad impresa y digital
Publicidad local dentro de nuestra comunidad
Weekly bulletin advertising
Printed and digital advertising
Local, targeted community advertising

Su patrocinio hace Eosﬂj[e [a imprenta de nuestro boletin
Your sponsorship makes Possnb[e the printing of our bulletin

ROMAN CATHOLIC PARISH COMMUNITY OF

OUR LADY OF THE ROSARY

Call the parish office or scan the OR code for information
Llame a la oficina parroquial o escanee el cédigo
QR para obtener informacién
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